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OPTOTRONIC® LED Power Supply | OT FIT 35/220-240/350 D NFC L, OT FIT 75/220-240/550 D NFC L

Installing and operating information (non
isolated driver):

Connect only LED load type. Shutdown of load
happens if Upyt is below 54V or above 216V.

Wiring information (see fig. A):

The light fixture maker is the final responsible
for the proper PE connection. Do not connect
together the output wires of two or more units.
Output current adjustment = via NFC (Near Field
Communication) in mains off mode only. For
further information about Near Field Communi-
cation programming please refer to
Tunerd4TRONIC™. Unit is permanently damaged
if mains is applied to the terminals 21-23. Lines
21/23 max. 2 m whole length excl. modules.
Please mind to switch the driver off via L.

Emergency Lighting:

This LED power supply is suitable for emer-
gency lighting fixtures acc. to EN 60598-2-22;
applies to IEC 61347-2-13 Annex J.

Technical support:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Constant current LED Power Supply; 2) test
point; 3) Connect PE to case or PIN 2; wire
preparation; push in; 4) Designed and engineered
in Germany; Made in Bulgaria by OSRAM; 5) Mains;
6) Input; 7) Output; 8) Year; ) Week

@ Installations- und Betriebshinweise (nicht
isolierter Treiber):

SchlieBen Sie nur LED-Lasttypen an. Die Last
wird abgeschaltet, wenn Ugyt weniger als 54 V
oder mehr als 216 V betragt.

Angaben zur Verdrahtung (siehe Abb. A):
In letzter Instanz ist der L

o) onisui onee
to (driver non isolato):

Collegare solo il tipo di carico LED. Lo spegni-
mento del carico si verifica se Upyt & inferiore a
54V o superiore a 216 V.

Informazioni sul cablaggio (vedere fig. A)

I dell’app: per

¢ il responsabile finale del collegamento PE
corretto. Non collegare insieme le uscite di due
0 piti unita. Regolazione corrente in uscita = via
NFC (Near Field Communication) solamente con
rete in modalita spento. Per ulteriori informazio-
ni riguardo alla programmazione Near Field
Communication fare riferimento a Tuner4TRONIC™.
L'unita & danneggiata permanentemente se la
tensione di rete viene applicata ai terminali 21-
23. Linee 21/23 max. 2 m lunghezza intera
esclusi moduli. Si prega di disattivare il driver via L.

llluminazione d’emergenza:

Questo LED ¢ adatto ad

diil

60598-2-22; secondo I'allegato IEC 61347-2- 13J
Supporto tecnico:

www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Alimentazione LED a corrente costante; 2) Test
point; 3) Collegare PE all'involucro, oppure al pin
2; cablare; inserire i cavi; 4) Disegnato e proget-
tato in Germania; Prodotto in Bulgaria da OSRAM;
5) Rete; 6) Ingresso; 7) Uscita; 8) Anno; 9) Settimana

® Indicaciones de i iony
to (controlador no aislado):
Ccnente solo los tipos de carga LED. La carga

den ordnungsgeméBen PE-Anschluss verant-
wortlich. Die Ausgénge mehrerer Einheiten

si la Uput es inferior a 54 V o
superlor a216V.

sobre el cableado (véase la fig. A):

diirfen nicht werden.

des Ausgangsstroms iiber NFC (Near Field Com-
munication). Zuvor Netzbetrieb ausschalten.
Weitere Informationen zur NFC-Programmierung:
Tuner4TRONIC™. Die Einheit nimmt dauerhaften
Schaden, wenn an die Anschliisse 21-23 Netz-
spannung angelegt wird. Max. Lange der Lei-
tungen 21/23: 2 m exkl. Module. Bitte den
Treiber iiber L ausschalten.

Notbeleuchtung:

Diese LED-Spannungsversorgung ist geeignet
fiir Leuchten zur Notbeleuchtung gemaB EN
60598-2-22; gemaB IEC 61347-2-13 Anhang J.

Technische Unterstiitzung:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Konstantstrom-LED-Betriebsgerét; 2) Test-
punkt; 3) PE mit Gehduse oder PIN 2 verbinden;
Drahtvorbereitung; einstecken; 4) Entworfen und
konstruiert in Deutschland; Hergestellt in Bulga-
rien von OSRAM,; 5) Netz; 6) Eingang; 7) Ausgang;
8) Jahr; 9) Woche

@ Informations pour I'installation et le fonc-
tionnement (pilote non isolé) :

Connecter uniquement un type de charge LED.
Larrét de la charge se pmdun si Uout est infé-
rieur & 54V ou supérieur a 216V.

Information relative au cablage (cf. figure A]
Le fabricant du luminaire est le

El fabricante de la instalacién de iluminacion es
el responsable final de la correcta conexion PE.
No conecte a la vez las salidas de dos o mas
unidades. Ajuste de la corriente de salida me-
diante NFC (comunicacién de campo cercano)
solo con la red en modo apagado. Para més
informacién sobre programacion de comunica-
cién de campo cercano consulte Tuner4 TRONIC™.
La unidad permanecera dafada si la red eléc-
trica se aplica a las terminales 21-23. Lineas
21/23 max. 2 m de longitud completa sin incluir
médulos. No olvide desconectar el conductor
mediante L.

lluminacion de emergencia:

Esta fuente de alimentacién LED es adecuada
para la iluminacion de emergencia conforme a
la norma EN 60598-2-22 y conforme a la IEC
61347-2-13, anexo J.

Soporte técnico:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Fuente de alimentacion LED con corriente
constante; 2) punto de comprobacion; 3) Conec-

Apoio Técnico:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Alimentagao elétrica do LED por corrente
constante; 2) ponto de teste; 3) Ligar o PE a
caixa ou PIN 2; preparacéo dos fios; enfiar;
4) Design e engenharia alemaes; Fabricado na
Bulgaria pela 0SRAM; 5) Linha de alimentacéo
elétrica; 6) Entrada; 7) Saida; 8) Ano; 9) Semana

MAnpodopieg eykataoTaong Kat xet-
PLOPOD (N HOVWHEVOG 08NYAG):
Zuvdéete povo TuTo poptiov LED. To
dopTio arnevepyotoleital dtav n Taon
££080u (Uout) eival katw artd 54V i avw
Twv 216V.

MAnpodopieq kahwdiwong (BA. elk. A):

O KataokevaoTAg Tou e§APTAPATOG
OTEPEWONG TOL GWTIOTIKOV eival O TEA-
KOG LTEELBLVOG YIa TNV CwWOTH cVVEEDN
PE. Mnv ouvéete petagld Toug TG €6~
Soug 800 1 TIEPITCOTEPWV HOVASWV.
PuBpion pevpatog §6dou = péow Tou
NFC (Near Field Communication - Ei-
Kowvia KovTIvoO TieSiou) HOVO oe Aet-
Toupyia arevepyoroinong diktvou. Ma
TIEPIOCOTEPEG TIANPODOPIEG OXETIKA HE
T0 Near Field Communication (Ertikol-
vwvia kovTivoL Tiediou), avatpégte oto
Tuner4dTRONIC™. H povada veiotatat
Hovipn BAGRN eav ot akpodékTeg 21-23
ouvdeBolv pe Tpododoacia PeEVPATOG.
Mpappég 21/23 - 2 p€tpa pey. CUVOAIKO
HAKOG, XWPIG TIG HOVASEG. ATtEVEPYOTIOL-
AoTe Tov 06Nnyo6 péow Tou L.

DWTIOPOG EKTAKTNG QVAYKNG:

n apovoa Tpododoaia toxvog LED eivat
KATAMNAN yia pWTIOTIKA EKTAKTNG Qva-
YKNG, oOpwva pe TIG 08nyieq EN 60598-
2-22 kat [EC 61347-2-13, mapaptnua J.

TexVIKr] UTTOOTNPLEN:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) HAekTplk Tpododocia cuvexolg
pevpatog pe LED; 2) onpeio SoKpng;
3) Zuvdéate To owhrjva PE otn Bikn 1
oto PIN 2, mpoetowpacia kaiwdiov,
wbrjoate; 4) ZxeSlAoPOG KAl TEXVIKN
HeAETN otn Meppavia; Kataokevaletat
otn Boulyapia aréd v OSRAM; 5) Ai-
KTUO; B) Eicodog; 7) ‘E€odog; 8) ‘Etog;
9) ERSopasa

@ Installatie- en gebruiksinstructies (niet-ge-
isoleerde driver):

Sluit alleen het type voor LED-vermogen aan.
Het vermogen wordt uitgeschakeld als Uout
minder dan 54 V of meer dan 216 V is.

tar PE a la carcasa o el PIN 2; preparacién del
cable; i ion; 4) Disefiado y elaborado en

matie (zie afb. A):

Alemania; Fabricado en Bulgaria por OSRAM;
5) Red; 6) Entrada; 7) Salida; 8) Afio; 9) Semana

De van de verlichti is
uiteindelijk verantwoordelijk voor de juiste ge-
aarde verbinding. Sluit de uitgangsdraden van
twee of meer eenheden niet op elkaar aan.

de la connexion PE appropriée. Ne pas brancher
les fils de sortie de deux unités ou plus. Confi-
gurahon du courant de sortie = via NFC (Near
Field C ion). Coupez il

I'alimentation secteur au préalable. Pour plus
d’informations sur la programmation via Near
Field Communication, consultez Tuner4TRONIC™.
Le raccordement secteur aux terminaux 21-23
causera des dommages irréversibles a I'unité.
Longueur maximale des lignes 21/23 : 2 m sans
modules. Veillez & éteindre le pilote via L.

Eclairage d'urgence :

Cette alimentation LED est appropriée pour des
installations d’éclairage d’urgence selon I'EN
60598-2-22 ; selon I'lEC 61347-2-13 Annexe J.

Support technique :
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Alimentation LED courant constant; 2) point
de vérification; 3) Connecter PE au boitier ou a
la FICHE 2; préparation du cable; pression;
4) Congu et réalisé en Allemagne; Fabriqué en
Bulgarie par 0SRAM; 5) Alimentation électrique;
6) Entrée; 7) Sortie; 8) Année; 9) Semaine

@ a0 de e
(controlador nao isolado):

Ligue apenas a LEDs. O desligar da carga ocor-
re se 0 “Uput” estiver abaixo de 54V ou acima
de 216V.

Informagdes relativas a ||gacues (ver a fig. A):
0 de a

via NFC (Near Field
Communication) en alleen als het net is uitge-
schakeld. Voor meer informatie over Near Field
Communication-programmering kunt u kijken
in Tuner4TRONIC™. De eenheid wordt permanent
beschadigd als de netstroom wordt aangesloten

final
pela ligagdo PE adequada. Nao interligue as
saidas de duas ou mais unidades. a0 da

op de 21-23. Leidingen 21/23
max. 2 m totale lengte excl. modules. Denk eraan

corrente de saida = via NFC (Near Field Com-
munication) apenas com a tensdo de rede
desligada. Para obter mais informagdes acerca

de ing via L uit te

Noodverlichting:
Deze LED-stroomvoorziening is geschikt voor

da 40 de Near Field C:
consulte Tuner4TRONIC™. A unidade serd des-
truida se tensdo da rede for aplicada aos termi-
nais 21-23. Comprimento maximo das linhas
21/23: 2 m sem incluir modulos. Certifique-se
de desligar o condutor via L.

lluminag@o de emergéncia:
Esta fonte de alimentagéo LED € adequada para
lumindrias de iluminacdo de emergéncia de
acordo com a EN 60598-2-22; de acordo com
alEC 61347-2-13 Anexo J.

noodver conform EN
60598-2-22; conform |EC 61347-2-13 bijlage J.

Technische ondersteuning:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Constante stroom LED voeding; 2) testpunt;
3) PE met behuizing of PIN 2 verbinden; draad-
voorbereiding; insteken; 4) Ontworpen en ge-
construeerd in Duitsland; Geproduceerd in
Bulgarije door 0SRAM; 5) Net; 6) Ingang; 7) Uit-
gang; 8) Jaar; 9) Week

@ Installations- och bruksinformation (oisolerat
drivdon):

Anslut endast laster av LED-typ. Lasten kopplas
bort om Ugyt ar under 54V eller dver 216V.

Kopplingsinformation (se bild A):

Tillverkaren av armaturen innehar huvudansva-
ret for korrekt PE-anslutning. Koppla inte sam-
man tva eller flera enheters utgaende ledningar.
Justering av utgéende strom = via NFC (nérfalts-
kommunikation) endast med huvudstmmmen

Mel
av nérfaitskommunikation flnns |Tuner11TRONI[)'M
Enheten blir permanent skadad om huvudstrom-
men kopplas till terminalerna 21-23. Ledningar
21/23 max. 2 m hel langd exkl. moduler. Kom
ihag att stinga av drivenheten via L.

Nodbelysning:

denna LED-spanningsforsorjning ldmpar sig for
nodbelys-ningsarmaturer enl. EN 60598-2-22;
enl. IEC 61347-2-13 Annex J.

Tekniskt stod:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Konstantstrom LED-stromférsdrining; 2) Test-
punkt; 3) Anslut PE till hdljet eller PIN 2; kabel-
forberedelse; stick in; 4) Formgiven och konstru-
erad i Tyskland; Tillverkad i Bulgarien av OSRAM;
5) Néitspénning; 6) Ingéing; 7) Utgéng; 8) Ar; 9) Vecka

@ Asennus- ja kdyttotietoja (eristdmaton ajuri):
Kytke ainoastaan led-kuormitustyyppiin. Ali- tai
ylikuormitus tapahtuu, jos Uoyt on alle 54 V tai
yli 216 V.

Johdotustiedot (katso kuva A):

Valalslmen valmistaja on viime kadessa vaslu us-
sa isen PE-liitannan

Ala kytke kahden tai useamman yksikon lahto-
johtoja toisiinsa. Lahtdvirran sééto = NFC:n (Near
Field Communication) kautta vain silloin, kun
sdhkoverkko ei ole kdytossa. Lisatietoja Near
Field Communication -ohjelmoinnista on
Tuner4TRONIC™-ohjelmistossa. Yksikkd vahin-
goittuu pysyvasti, jos kytkentdrimat 21-23 liite-
taan sahkoverkkoon. Linjojen 21 ja 23 kokonais-
pituus enint. 2 m ilman moduuleja. Katkaise
ohjaimesta virta L:n kautta.

Turvavalaistus:

tamé led-virtalahde soveltuu turvavalaistus
asennuksiin EN60598-2-22 standardin, liitteen
IEC 61347-2-13 mukaisesti.

Tekninen tuki:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Tasavirtaléhde led-moduuleille; 2) mittaus-
piste; 3) Kytke maadoitus (PE) koteloon tai ter-
minaaliin 2; johtimen kuorinta; liitos; 4) Suunni-
teltu Saksassa; Valmistanut Bulgariassa 0SRAM;
5) Verkkojannite; 6) Sisdantulo; 7) Ulostulo;
8) Vuosi; 9) Viikko

@ Installasjons- og driftsinformasjon (ikke-iso-
lert drev):

Koble kun til LED-lasttyper. Lasten blir koblet ut
hvis Uout er mindre enn 54V eller mer enn 216 V.

Kablingsinformasjon (se fig. A):

Lysfiksturprodusenten har det endelige ansvaret
for riktig tilkobling av vernejordingen. Ikke koble
sammen utgangsledninger for to eller flere en-
heter Utgangsstmmjusiering = bare via NFC

(nee!

av. Se Tuner4TRONIC™ for mer informasjon om
ing av nar En-

heten skades permanent hvis nettstrom brukes

pa terminalene 21-23. Maks. lengde for lednin-

gene 21/23 er 2 meter, ekskludert moduler. Husk

asla bryteren av via L.

Nodbelysning:

denne LED-stremforsyningen er egnet for lysar-
maturer for nadbelysning iht. NEK IEC 60598-2-22;
iht. NEK IEC 61347-2-13 vedlegg J.

Teknisk stotte:

www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Konstant strem LED stremforsyning; 2) test-
punkt; 3) Koble PE til boks eller PIN 2; lednings-
forberedelse; skyv inn; 4) Designet og produsert
i Tyskland; Laget hos OSRAM i Bulgaria; 5) Led-
ningsnett; 6) Inngang; 7) Utgang; 8) Ar; 9) Uke

OSRAM




OPTOTRONIC® LED Power Supply | OT FIT 35/220-240/350 D NFC L, OT FIT 75/220-240/550 D NFC L

Installations- og driftsoplysninger (ikke
isoleret driver):

Tilslut kun LED af belastningstypen. Belastningen
afbrydes hvis Uout er under 54V eller over 216 V.

Oplysninger om ledningsfering (se fig. A):
Producenten af lysarmaturet har det endelige
ansvar for korrekt PE-tilslutning. Forbind ikke
udgangsledningerne fra to eller flere enheder.
Justering af udgangsstrem = via NFC (naerfelts-
kommunikation) kun ved frakoblet netstrom. Se
Tur\erLlTFlONICTM fur yderligere uplysnlnger om
Hvis
terminalerne 21-; 23 tilsluttes netstrom, beska-
diges enheden permanent. Ledning 21/23, maks.
2 m samlet lzngde ekskl. moduler. Sgrg for at
slukke driveren via L.

denne LED

ABapuiiHoe ocBeLLeHe:

9TOT UCTOYHVK MUTAHUS AN CBETOAV-
Of}HBIX OCBETUTENBHbIX NPUGOPOB MOf-
xoauT ans aEapVIpIHhIX CBETUbHUKOB
cornacHo EN 60598-2-22; cornacHo IEC
61347-2-13, npunoxerue J.

TexHu4eckas nogaepxKa:
www.osram.ru, +7 495 935 70 70

1) MuTaHne CBETOANOAOB NOCTOAHHLIM
TOKOM; 2) KoHTponbHas Touka; 3) Coe-
AvHerve PE ¢ kopnycom nnu KOHT. 2;
MOArOTOBKA NPOBO/iA; BCTaBKa HaxaTu-
ewm; 4) PaspaboTaHo 1 CNpoeKTMPoOBaHo
B lepmannun; CaenaHo B Bonrapum kom-
naHveit OSRAM; 5) Mutanue; 6) Bxop;
7) Beixop; 8) log; 9) Hepenst

® AKnapartTel OpHaTy XaHe KonaaHy

egnet til fastgjort nodbelysning int. EN 60598-
2-22; iht. IEC 61347-2-13 Bilag J.

Teknisk assistance:

www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Konstant strom LED stromforsyning; 2) Méle-
punkt; 3) Tilslut PE til kasse eller Pin 2; lednings-

forberedelse; tryk ind; 4) Designet og udviklet i

Tyskland; Fremstillet i Bulgarien af OSRAM;
5) El-net; 6) Input; 7) Output; 8) Ar, 9) Uge

@ Informace k instalaci a provozu (neizolovany
ovladac):

Pfipojte pouze LED zatéZ. Zatéz je odpojena,
pokud je vystupni napéti nizsi nez 54 V nebo
vy38i nez 216 V.

Schéma zapojeni (viz obr. A):
Vyrobce svitidel je konegnou osobou odpovédnou

(oKL KYPbIFbl eMec) Typanb!
aknapar:

Tek LED Kyart TypiH KocbIHbI3. KyarT, erep
54B wamacbiHaH TeMeH Hemece Hemece
216B wamacbiHaH xxoFapbl 60/FaH Ke3-
e ceHepi.

CbIM Xyprisy Typanbl aknapar (A cype-
TiH KapaHbI3):

JKapbiKTaHablpy XabaplFbiH xacan
LWbIFAPYLLbI KOPFaHbILL XXepre TyibIKTa-
yAbl TUICIHLIE >XanFay yWiH COHbIHAA
xayan 6epeTiH Ty/Fa 60nbin Tabblnagsl.
Eki He opaH Ken 610KTbIH, LUbIFBIC CbIM-
AapblH Gipre xanFamaHbis. LLbiFbic
TOKTbI PETTEY = TeK KaHa KyaT >eniCiHiH
ewipyni pexxuminge NFC (kakbiH epic
6GaiinaHbicbl) apKbinbl. XKakblH epic 6ai-
naHbICbIH GaFaapnamanay Typarbl
KocbiMLa aknapatTel TunerdTRONIC™
Garpar acaKTamacblHaH Ka-

za fédné pfipojeni
dohromady vystupni kabely dvou CI vice jedno-
tek. Nastaveni vystupniho proudu = prostfed-
nictvim technologie NFC (Near Field Communi-
callon) pouze v renmu vypnuti pnvudu energle
Dalsi i
Near Field Cummunlcatmn naleznete v aplikaci
Tuner4TRONIC™. Pokud je na konektorech 21-23
pfipojeno napéjeni ze sité, dojde k trvalému
poskozeni jednotky. Max. celkova délka kabeld
21/23 bez modulti je 2 m. Nezapomeiite, prosim,
zdroj vypnout pomoci L.

Nouzové osvélteni:

toto LED napajeni je vhodné pro nouzové osvét-
leni s vlastnostmi dle EN 60598-2-22; podle to
IEC 61347-2-13 pfiloha J.

Technicka podpora:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Napajeni LED konstantnim proudem;
2) ZkuSebni bod; 3) Pripojeni PE k plasti nebo
vyvodu 2; pfiprava vodic(; zatlaceni; 4) Projek-
tovano a zkonstruovano v Némecku; Vyrobeno
v Bulharsku spolecnosti OSRAM; 5) Sit; 6) Vstup;
7) Vystup; 8) Rok; 9) Tyden

@ VIHchopmaus No MOHTaXyY 1 1CMoSb-
30BaHUIO (HEN30NNPOBaHHbIN Apaiisep):
MopknioyanTe ToNbKO CBETOANOAHbIE
ycTpoiicTea. OTKMIOYeHNe Harpyskiu
NPOVICXOAVT TOMBKO B TOM Clly4ae, ecin
Ugbix onyckaetcsa Huxe 54 B nnn nog-
HUMmaeTcs Bbiwe 216 B.

WHcbopmauus o nposofke (cm. puc. A):
IMponssoauTens CBETUNLHIKA ABNSETCS
OTBETCTBEHHbIM 3a paGoyee 3alMTHOe
3a3emsieHve. He nopkJiiovaiite BbIXOA-
Hble npoBopja fAByx unu Gonee
YCTPOIICTB. Perynnposka BbIXO[HOTO
ToKa = 4epe3 NFC (6ecnpoBopHas cBs3b
B6nKHEro paguyca AencTBus) TONbKO B
PEeXMME OTKSIIOHEHHOTO CETEeBOro NuTa-
HUS. [1N5 NONYyYeHUs: [JOMONHUTENBHO
WHhopMaumn o NporpammmpoBaHni
GecnposonHoPl CBA3MN 6NVKHEro papv-

yca  [eicTsua  WUCNonb3yiTe
TunerATF{ONICTM YcTpoiictBo 6yaet
NOBPEX/EHO 6€3 BO3MOXHOCTN PEMOH-
Ta, ecnn Ha knemmbl 21-23 nopgaetcsa
nutaHne. JluHum 21/23 — makc. 2 m
obLelt AnunHbl, Kpome mopaynein. He
3abyfbTe BbIK/IO4NTL ApaiiBep Yepes L.

paHpI3. 21-23 TepMuHangapbiHa Kyat
Ke3i KonaaHblFaH xaraanaa 6nokka
TYPaKTbl 3aKbiM Kenyi MyMKiH. 21/23
>Keninepi, Makc. ToNbIK Y3bIHAbIFbI 2 M,
Mopynbaepfi kocnaraHaa. JKeteki L

@D Wskazowki dotyczace instalacii i uzytkowa-
nia (zasilacz nieizolowany):

Podigczac wytacznie diodowe Zrédta $wiatta.
Zr6dto Swiatta wylaczy sie, gdy Uout wyniesie
mniej niz 54V lub powyzej 216V.

Schemat podigczenia (patrz rys. A):
Instalator oprawy o$wietleniowej ponosi korico-
wa za whasciwe
przewodu uziemienia zabezpieczajacego PE. Nie
faczy¢ ze soba przewodow wyjsciowych dwdch
lub wigkszej liczby zasilaczy. Regulacja pradu
wyjsciowego = przez komunikacjg bliskiego
zasiggu NFC (ang. Near Field Communication)
ty\ko w trybie wquczonego napiecia slecloweg%
informacj
zawiera Tun(erLlTRONIC’M Jesli napigcie siecio-
we zostanie podtaczone do zaciskow 21-23,
zasilacz zostanie trwale uszkodzony. Calkowita
maksymalna diugos¢ przewodow 21/23 z wy-
faczeniem modutow wynosi 2 m. Uklad steruja-
cy nalezy wylaczy¢, uzywajac L.

Oswietlenie awaryjne:

to zasilanie diodowe nadaje SI% do oswmtlenla
awaryjnego zgodnego z norma EN

zgodnego znormg IEC 61347-2-1 3 Zalqcznlk J

Wsparcie techniczne:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Zasilacz pradowy do LED; 2) punkt testowy;
3) Podtacz przewdd PE do obudowy lub do PIN2;
przygotowanie przewodu; nacisnij; 4) Zapro]ek—
towano i skonstruowano w Niemczech; Wypro-
dukowano w Butgarii przez OSRAM; 5) Zaswlanle
6) Wejscie; 7) Wyjscie; 8) Rok; 9) Tde|en

& Informdcie o intaldcii a prevadzke (neizo-
lovany ovldda
Pripéjajte len zatazenie typu LED. Vypnutie za-
tazenia nastane, ak je hodnota Uyt nizsia ako
54V alebo vyssia ako 216 V.

Informécie o zapojeni (pozri obr. A):

Vyrobca osvetlenia je ako posledny zodpovedny
za spravne zapojenie ochranného uzemnenia.
Nespdjajte spolu vystupné vodice dvoch alebo

. Kurulum ve isletim bilgisi (yalitiimamis sii-

Sadece LED yiik tiiriinii baglayin. Ugyt 54V al-
tinda veya 216V iistiinde olursa yiik kapanir.

Kablo tesisati bilgileri (bkz. sek. A):

Aydinlatma armatiiriini yapan kisi PE baglanti-
sinin diizgiin yapiimasindan sorumlu nihai Kisi-
dir. Iki veya daha fazla initenin cikis kablolarini
birbirine baglamayin. Gikis akimi diizenlemesi
= Yalnizca ana kablo kapali modundayken NFC
(Yakin Alan iletisimi) araciligiyla. Yakin Alan ile-
tisim programlama hakkinda daha fazla bilgi icin
liitfen Tuner4TRONIC™ yazilimina basvurun. Ana
kablo 21-23 baglanti uclarina uygulanirsa iinite
kalici olarak hasar goriir. Modiiller disinda maks.
2 m toplam uzunlukta 21/23 hatlan. Liitfen L
araciligiyla stiriictyli kapali konuma getirmeyi
unutmayin.

Acil aydinlatma:

Bu LED gii¢ kaynagi EN 60598-2-22 ve IEC
61347-2-13 Ek J uyarinca acil aydinlatma ar-
matiirleri ile uyumludur.

Teknik destek:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Sabit akim LED Giic Kaynagl; 2) test noktasi;
3) PE'yi kasaya ya da PIN 2 * e baglayin; kablo
koruyucu; iterek yerlestir; 4) Aimanya’da dizayn
edilip tasarlandi;  OSRAM tarafindan
Bulgaristan’da iiretildi; 5) Sebeke; 6) Giris; 7) Cikis;
8) YIl; 9) Hafta

@ Informacije o ugradnji i rukovanju (ne izoli-
rani upravljac):
Spojite samo LED vrstu opterecenja. Iskljucenje
opterecenja dogada se ako je Ugyt ispod 54 V
iliiznad 216 V.

Informacije o oZicenju (pogledaijte sl. A).

Rasvjetna tijela odgovorna su za ispravnu PE
vezu. Nemojte spajati izlazne Zice dviju ili vise
jedinica. PodeSavanje izlazne struje = putem
NFC (Near Field Communication) tehnologije
samo Kada je napon iskljucen. Dodatne infor-

viacerych jednotiek.
prudu = prostredmctvom technoldgie NFC (Near

apKblbl eLipyre LweLlim kao {bI3.

Kayinciagjk xapsbifbl: Ockbl LED ToK ke3si
EN 60598-2-22 yLwiH caiikec; IEC 61347-
2-13 J GenwwueriHe KaTbICTbl KonhaHbina-
TbIH Kayincisaik xapbiFblH 6epeTiH
Kypanap yLiH Xxapamap!.

TexHukanblk kongay:
www.osram.ru, +7 495 935 70 70

1) TypakTbl LED Tok kesi; 2) 6akpinay
HykTeci; 3) PE GaiinaHbiCbiH Koprycka
Hemece PIN 2 kogblHa KOCbIHbI3; CbiM
naibiHpay; utepy; 4) lfepmanuspa/xa-
canFaH xeHe xeTingipinreH; bonrapu-
sina OSRAM »acaraH; 5) 9nekTp xeni-
ci; 6) Kipic kyar; 7) LLbiFbic kyar; 8) XKbin;
) AnTa

@ Beépitési és miikddtetési informaciok (nem
szigetelt meghajtd):

Csak LED jellegii terhelést csatlakoztasson. A
terhelés lekapcsolodik, amennyiben A kimeneti
fesziiltség (Uout) 54V alatt, vagy 216V felett van.

Huzalozasi informéciok (ldsd az ,A” abrat):
A megfeleld foldelésért a ldmpatest gyartéja
felelds. Ne csatlakoztassa egymashoz két vagy
t6bb egység kimend vezetékeit. Kimeneti dram-
erosseg szabdlyozasa NFC-n (Near Field
keresztil csak fesziiltsé
tesneh médban. A Near Field Communication
programozésaval kapcsolatos tovabbi informé-
cidért lasd a Tuner4TRONIC szoftvert. Az egység
tonkremegy, ha haldzati fesziiltséget vezet a
21-23-as csatlakozokba. 21/23-as vezeték
teljes hossza max. 2 m lehet, ha a modulokat
nem szamitjuk bele. A meghajtét mindig az L-en
keresztiil kapcsolja ki.
Vészvilagitasi izem:
Atapegység alkalmas vészvildgitasi iizemre, EN
60598-2-22; according to IEC 61347-2-13 J
fliggelék szerint.

Technikai timogatas:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Aramgenerator LED tépegység; 2) teszt pont;
3) Ctlakoztassa a PE terminalt a készlilékhézhoz,
vagya?2. i 4) | ter-

vzdlalenoshl len v rezime vypnutého suetoveho
napajania. Dalsie informacie o programovani
prostrednictvom technoldgie Near Field Com-
munication néjdete v Tuner4TRONIC™. Jednotka
sa natrvalo poskodi, ak sa na svorky 21 — 23
privedie sietové napatie. Vodice 21/23 max. 2 m,
celd dizka okrem modulov. Nezabudnite vypnut
ovlada¢ prostrednictvom L.

Nidzové osvetlenie:

tento LED napdjaci zdroj je vhodny pre nidzové
svietidld v sulade s normou EN 60598 Vv
stilade s normou IEC 61347-; 2 13 priloha J.

Technicka podpora:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) LED napéjaci zdroj s kontantnym prudom;
2) testovaci bod; 3) Pripojte ochranny vodic (PE)
ku krytu alebo ku koliku 2; priprava vedeni;
vtlacit; 4) Navrhnuty a vyrobeny v Nemecku;
Vyroblla spolocnost OSRAM v Bulharsku; 5) Na-
péjanie; 6) Vstup; 7) Vstup; 8) Rok; 9) Tyzdei

Informacije o namestitvi in delovanju (nei-
zoliran gonilnik):

Prikljucite samo LED vrsto obremenitve. Izklop
obremenitve se zgodi, e Upyt je pod 54 V ali
nad 216 V.

Shema ozicenja (oglejte si sliko A):
Proizvajalec okovja za lu¢ prevzame koncno
odgovornost za pravilno prikljuéitev zascitne
ozemljitve. Ne povezuite izhodnih Zic dveh ali
vec enot. Prilagoditev izhodnega toka: prek NFC
(Near Field Communication) samo pri izkloplje-
nem omreznem napajanju. Za vec informacij o
programiranju NFC (Near Field Communication)
si oglejte Tuner4TRONIC™. Enota se trajno po-
$Skoduje, e se napetost dovaja na terminale
21-23. Napeljava 21/23 najv. 2 m celotne dol-
Zine brez modulov. Poskrbite, da boste gonilnik
izklopili prek L.

Zasilna razsvetijava;

tem LED napajalnik je primeren za zasilno
razsvetljavo u skladu s EN 60598-2-22; u skla-
du s IEC 61347-2-13 Prilog J.

Tehni¢na podpora:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Stalni tok napajanje LED; 2) Te:
3) PE prikljucite na DhISJE ali PIN 2;

vezve; Gyartja Bulgdriaban az OSHAM 5) Halo-
zat; 6) Bemenet; 7) Kimenet; 8) Ev; 9) Hét

snite; 4) zdelano v Neméiji; Nare:
JenovBolgarul Prolzvajalec OSRAM; 5) Nape—
ljava; 6) Vhod; 7) Izhod; 8) Leto; 9) Teden

macije 0 putem NFC (Near Field
Communication) tehnologue potrazite u softveru
Tuner4TRONIC™. Jedinica Ce se trajno oStetiti
ako se na prikljucke 21 — 23 primijeni napon
elektricne mreze. Vodovi 21/23 maks. 2 m uku-
pne duljine bez modula. Obavezno iskljucite
pogon putem L.

Pomocna rasvjeta:

ovaj LED izvor napajanja prikladan je za svjetilj-
ke za pomoénu rasvjetu prema EN 60598-2-22;
prema |EC 61347-2-13, Prilog J.

Tehnicka podrska:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Pogonski uredaj za LED Koji konstatno ispo-
ruéuje el. energiju; 2) tocka testiranja; 3) Spoji-
ti PE na kuciste ili PIN 2; priprema ozicenja;
utaknuti; 4) Dizajnirano i konstruirano u Njemac-
koj; Proizvela tvrtka OSRAM u Bugarskoj; 5) MreZa;
6) Ulaz; 7) Izlaz; 8) Godina; 9) Tjedan

@ Instructiuni de montaj si operare (driver
neizolat):

Conectati numai sarcini tip LED. Deconectarea
sarcinii are loc daca Uout (tensiunea de iesire)
este mai mica de 54V sau mai mare de 216V.

Informatii despre cablare (vedeti fig. A):
Producétorul dispozitivului de iluminat este
responsabilul final pentru conexiunea PE adec-
vata. Nu conectati la un loc firele de iesire a doud
sau mai multe unitati. Reglarea curentului de
iesire = prin NFC (Near Field Communication)
numai in modul decuplat de la retea. Pentru
informatii suplimentare despre programarea Near
Field Communication, consultati Tuner4TRONIC™.
Unitatea se deterioreaza ireversibil daca se
aplica tensiune de retea la terminalele 21-23.
Liniile 21/23 — max. 2 m lungime totald, exclusiv
modulele. Nu uitati sa opriti driverul prin inter-
mediul L.

lluminat de urgenté:

aceasta sursa de curent LED este recomandata

pentru [dmpi pentru iluminat de urgentd conform

§H ENJGUSQS -2-22; conform IEC 61347-2-13
nexa J.

Asistenta tehnica:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Sursa de alimentare pt LED cu curent continuu;
2) punct de incercare; 3) Conectati PE la carca-
sa sau la PIN2; pregatiti cablurile; apasati;
4) Proiectat si dezvoltat in Germania; Fabricatin
Bulgaria de catre OSRAM; 5) Retea; 6) Intrare;
7) lesire; 8) An; 9) Saptamana

OSRAM



Hdopmauus 3a MOHTaX 1 pa6oTa (He nsonupa-
HO 3axpaHBaHe):

Csbpa3BaliTe caMo CBETOANOAHM ToBapu. ToBapa ce
naknoysa npu Uout nog 54V nnn Hap 216V.

WHchopmauus 3a okabensisaHe (BUxTe ur. A):
TPON3BOAVTENST HA OCBETUTENHOTO TS0 HOCY Kpaii-
HaTa OTrOBOPHOCT 3a MpaBuiHaTa CBpb3Ka 3a 3a-
LWTHO 3a3emsiBaHe. He cBbP3BaiTe 3aeHO N3xop-
HITE XWLW Ha [1Ba UM NoBeye Mopayna. Perynipare
Ha uaxofHusi Tok = 4ype3 NFC (Near Field
Communication; KomyHVkaums oT 61msku pa3cTos-
HIST) CaMO B PEXMM Ha U3KJTIOYEHO eNeKTPO3axpaH-
BaHe. 3a AOMbAHUTENHA WHGOPMALWS OTHOCHO
nporpamupareTo Ha NFC HanpaseTe cnpaska ¢
Tuner4dTRONIC™. MopynbT Lie ce NoBpeau 3a no-
CTOSIHHO, KO eNleKTPo3axpaHBaHe Ce NPUNoXm au-
PeKTHO KbM Knemu 21-23. JluHum 21/23 makc. 2 m
usina gbmxuHa (6e3 mogynute). He 3abpassiite fa
u3KnoHNTe Apaisepa Ypes L.

ABapuiiHO OCBETNEHNE:

TOBa CBETOAMOAHO 3axpaHBaHe € NOAXOALLO 3a
aBapuiiHu oceTUTenHN Tena cnopep EN 60598-2-22;
crnopep IEC 61347-2-13 Anekc J.

TexHu4ecka noaapbXKa:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) CBeToaAnoaHo 3axpaHBaHe C MOCTOSHEH TOK; 2) TecT
Touka; 3) CebpxxeTe PE kbm kopnyca wm PIN 2;
3a4McTBaHe Ha NPOBOAHUKA; BKapaiiTe; 4) MpoekTu-
paH 1 KOHCTPyupaH B lepmanus; MpousseaeHo B
Bunrapus ot OSRAM; 5) Mpexoso 3axpaHBaHe;
6) Bxop; 7) Vaxop; 8) loawnHa; 9) Ceamuua

& Teave paigaldamise ja kasutamise kohta (isoleerimata
kontakt):
Uhendage ainult LED véimsustiliibiga. Toide liilitatakse valja, kui
Uout langeb alla 54 V vdi kerkib iile 216 V.

Juhtmeiihendused (vt joonist A).
Valgusti paigaldaja vastutab dige PE-iinenduse eest. Arge iihen-
dage omavahel kahe v6i rohkema iiksuse valjundjuhet. Valjund-
voolu seadistus = lahivéljaside (NFS) kaudu iiksnes véljalilitaud
peavooluga. Pohjalikku teavet lhivaljaside programmeerimise
kohta leiate Tuner4TRONIC™-ist. Uksus kahjustub jédavalt, kui
vooluvdrku iihendatakse terminalid 21-23. Liinid 21/23 max 2 m
kogupikkusega, v.a moodulid. Palun liilitage draiver valja L-i kaudu.

Avariivalgustus:
see LED elektritoide sobib normatiivide EN 60598-2-22 ja IEC
61347-2-13 Lisa J ndudeid tiitva avariivalgustuse paigaldamiseks.

Tehniline tugi:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) LED piisivooluallikas; 2) test punkt; 3) Unendage PE korpu-
sega vdi 2. kontaktiga; juhe ettevalmistus; vajutage sisse; 4) Di-
sainitud Saksamaal; Valmistatud OSRAM'i poolt Bulgaarias; 5) Toite-
kaabel; 6) Sisenemine; 7) Valjumine; 8) Aasta; 9) Nadal

@ iavimo ir valdiklis):
Pajunkite tik LED apkrovos tipa. Automatinis atsijungimas juyks-
ta jei jtampa Zemiau 54V arba auksciau 216V.

Prijungimo informacija (zr. pav. A):

Svietimo taskus jrengiantis asmuo yra uz tinkama
PE prijungima. Nesujunkite kartu dviejy ar daugiau jrenginiy
iSvestiy laidy. Ivesties srovés reguliavimas = per NFC (artimo-
jo lauko ry3j) tik i§jungus tinklo maitinima. Dél iSsamesnés
informacijos apie artimojo lauko rysio programavima r.
,» Tuner4TRONIC™*, Jrenginys nesutaisomai suges prijungus
maitinima prie jungéiy 21-23. Linijos 21/23 — maks. 2 m visas
ilgis, i§sk. modulius. Nepamirskite i$jungti bloka per L.

Avarinis apsvietimas:

Sis LED maitinimo $altinis yra tinkamas avarinio apsvietimo
Sviestuvams, atsizvelgiant j standartus: EN 60598-2-22, IEC
61347-2-13 priedas J.

Techniné pagalba:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) Nuolatinés srovés LED maitinimo tiekimas; 2) tikrinimo taskas;
3) Prijunkite PE prie déZutés arba 2 kontakto; laido paruo$imas;
istimimas; 4) Dizainas ir projektavimas atliktas Vokietijoje;
Pagaminta Bulgarijoje. Gamintojas OSRAM; 5) Tinklo jtampa;
6) vadas; 7) ISvadas; 8) Metai; 9) Savaite

@ Uzstadisanas un lietosanas instrukcijas (neizoléts draiveris):
Pievienojiet tikai slodzes tipa LED. Izslegsanas slodzes dé| notiek
gadijuma, ja Upyt ir zemaks par 54V vai augstaks par 216V.

Elektroinstalacijas informacija (sk. attélu A):
Gaismekla raZotajs ir galigi atbildigs par pareizu PE savienojumu.
Nesavienot kopa divu vai vairaku vienibu izvades vadus. lzvades
stravas iestatidana = ar NFC (tuva darbibas lauka sakariem)
tikai ja izslEgts tikla spriegums. Vairak informacija par NFC (tuva
darbibas lauka sakaru) programmeésanu pieejama Tuner4TRONIC™.
Ja pie spailem 21-23 tiek pieslégts fikla spriegums, ierice tiks
neatgriezeniski bojata. Kopejais 21/23 vadu maksimalais garums
- 2 m bez moduliem. Izsledziet draiveri ar L.

Avarijas apgaismojums:

8is LED avots ir pi |u arkartas ap-
gaismojumam saskana ar EN 60598-2-22; saskana ar IEC
61347-2-13, J pielikumu.

Tehniskais atbalsts:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) konstantas stravas LED jaudas padeve; 2) parbaudes punkts;
3) pievienojiet PE pie ietvara vai PIN 2; vada sagatavosana;
iespiediet uz ieksu; 4) izstradats un razots Vacija; Razots Bul-
garija. Razotajs: OSRAM; 5) elektrotikli; 6) ievade; 7) izvade;
8) gads; 9) nedéla

ije zai iju i rad i drajver):
Prikljucujte samo LED tip potro3aca. Do iskljucenja potrosaca
dolazi ako je napon Upyt manji od 54 V ili veci od 216 V.

Informacije o oZicavanju (pogledaite sliku A):

Proizvodat svetlosne instalacije je krajnji odgovorni za PE pri-
kljucak. Ne povezujte zajedno izlaze dve il vise jedinica. Pode-
Savanje izlazne struje = preko NFC (tehnologija bliske komuni-
kacije) samo u rezimu isklju¢enog mreznog napajanja. Za do-
datne informacije u vezi sa programiranjem tehnologije bliske
komunikacije pogledajte TunerdTRONIC™. Jedinica ce biti
trajno oStecena ako se elektricna mreza primeni na terminale
21-23. Linije 21/23 maks. 2 m ukupna duZina bez modula. Ne
zaboravite da iskljucite pobudiva¢ putem L.

Pomocno osvetljenje:

ovaj LED izvor napajanja je prikladan za svetiljke za pomocno
osvetljenje prema EN 60598-2-22; prema IEC 61347-2-13,
Prilog J.

Tehnicka podrska:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) LED izvor napajanja neprekidnom strujom; 2) ispitna tacka;
3) Spojite PE sa kucistem ili PIN 2; priprema Zice; ugurati;
4) Dizajnirano i napravljeno u Nemackoj; Proizvedeno u Bugar-
skoj od strane kompanije 0SRAM; 5) Mrezni napon; 6) Ulaz; 7) Izlaz;
8) Godina; 9) Nedelja

@ IHchopmalLyist Mo BCTAHOBEHHIO Ta BUKOPUCTAHHIO
(He i30M1bOBAHUI GIIOK XXUBMEHHS):

Mip’epHyiiTe nuwe cBiTnoAioAHE HaBaHTaXXEHHS.
BUMKHEHHS! HaBaHTAXKEHHS TPANSETLCS SKLLO Ha-
npyra meHwe 54B a6o Buie 216B.

BigomocTi Npo enekTponpoBoaky (avB. puc. A).
Bignosi, Tb 3a NP nig’eny 3axuc-
HOrO 3a3eMJIEHHS! HECE BUPOGHIK OCBIT/IIOBASIbHOMO
npucTpoto. He 3’efHyitTe BUXiAHI NPOBOAU KiNbKOX
npucTpoiB (ABox abo 6GinbLue). PerynioBaHHA BUXiA-
HOro cTpymy = 3a fornomoroto TexHonorii NFC (3B’s-
30K Ha HEBEJIMKUX BiACTaHSIX), TiNbKN SKLLO BUMKHY-
TO >XXMBNEHHS Bif Mepexi. [loknapgHile npo Hana-
wryBaHHs TexHonorii NFC gue. M3 Tunerd TRONIC™.
MpuCTpIiil OCTaTO4HO MOLKOAWNTLCS, AKLLO Moaati
JKUBNEHHS Bif Mepexxi Ha knemu 21-23. Makcumarns-
Ha 3arasibHa [oBXWHa nposofis 21/23 6e3 ypaxy-
BaHHSA MofyniB CTaHOBUTL 2 M. He 3a6yabTe BUMKHY-
TV [ipaiiBep 3a J0NOMOroio enemeHTa L.

ABapiiiHe OCBITNEHHS:

et 6nok xxueneHHs ans LED € npupatHum ans cei-
TUNBHVIKIB aBapiliHOrO OCBITNEHHS y BiANOBIAHOCTI
no Hopm EN 60598-2-22; Ta y signosigHocTi go IEC
61347-2-1 3 Oopatok J.

TexHiuHa nigTpUMKa:
www.osram.com, +49 (0)89-6213-60 00

1) CeitnogiogHuii 6n0K XVBNEHHs cTabinisoBaHoro
cTpyMy; 2) TecToBa TouKa; 3) Iin’eqHaiiTe 3a3eMneH-
HA fo kopnycy a6o go PIN 2; nigrotyiite apotw;
3aTUCHITB iX; 4) Pospo6neruii Ta cnpoekToBaHuii B
HimeuuwnHi; BurotoeneHo B Bonrapii komnaHieto
OSRAM; 5) Mepexi; 6) Bxig; 7) Buxig; 8) Pik; 9) TwxaeHb

@ [MpowussoamTtens/AanbiHpayLibl: OSRAM GmbH, Mapcenb-bpoiiep-Lutpacce 6, 80807 MioHxeH, lfepmanus. imnopTep/ViMnopTTayLubl:
000 «OCPAM>»/«OCPAM» XKLLIC, 115230, Poccus/Peceit, r. Mockea/Mackey k., BapLuasckoe L., A./yi1 47, kopryc 4, Ten.: +7 499 649 7070

@ Forgalmazé: OSRAM a.s. Magyarorszagi Fidktelepe, 1119 Budapest, Fehérvari Gt 84/A
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